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XARICI SUBPODRATCILARIN
VERGIYO COLB OLUNMASI HAQQINDA
PROTOKOL

Vergilora dair miisyyon prinsiplor 4 iyun 1996-c1 il tarixinde
Azarbaycan Respublikast Dovlat Neft Sirkati ilo Podratgi Toaraflor
arasinda imzalanmis vo 4 oktyabr 1996-c1 il tarixden tam qanuni
qiivvays minmis Xozor Danizinin Azarbaycan sektorunda Sahdoniz
perspektiv yataginin kasfiyyati, islonmasi vo hasilatin pay bolgiisii
haqqinda Sazisin (Sazisg) torkibins daxil edilmisdir.

Sazigin vergi ilo bagli miiddealarinin hoyata kegirilmasi ti¢lin
Podrat¢1 toroflor ilo lazimi inzibati qaydalarin yaradilmasi vo
razilagdirilmasi mogsadilo Vergilor nazirinin miiavininin rohbarliyi
ilo  Azorbaycan Respublikasinin Vergilor Nazirliyi, Maliyys
Nazirliyi, Dovlot Gomriikk Komitasi vo Azarbaycan Respublikasi
Dovlat Neft Sirkstinin niimayandolorindon ibarst Komissiyanin
(“Komissiya”) yaradilmasi haqqinda Azorbaycan Respublikasi
Nazirlor Kabinetinin 26 fevral 2003-cii il tarixli 27s sayl1 Serancami
verilmisdir.

Bu protokol "01" Aprel 2010-cu il tarixdon qiivvadadir vo 01 yanvar
2002-ci il tarixli Xarici Subpodratgilarin vergiys Coalb Olunmasi
barads Protokolu avaz edir.

Komissiya vo Podratei toraflor bu qaydalarin yaradilmast mogsadils

PROTOCOL CONCERNING TAXATION OF FOREIGN
SUBCONTRACTORS

Certain principles concerning Taxes are contained in the Agreement
on the Exploration, Development and Production Sharing for the
Shah Deniz Prospective Area in the Azerbaijan Sector of the Caspian
Sea entered into on 4 June 1996 by and among the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic and the Contractor Parties,
which was enacted by the legislature of the Azerbaijan Republic
giving it the full force of law in Azerbaijan and which became
effective on 4 October 1996 (the PSA).

The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued Decree
Number 27s dated 26 February 2003 forming a Commission headed
by the Deputy Minister of Taxes comprised of representatives of the
Ministry of Taxes, Ministry of Finance, State Customs Committee
and the State Oil Company of the Azerbaijan Republic (the
“Commission”) to establish and agree with the Contractor Parties the
administrative procedures necessary to implement the Tax provisions
of the PSA.

This Protocol is effective April 01, 2010 and will substitute existing
Protocol Concerning Taxation of Foreign Sub-contractors dated
January 01, 2002.

The Commission and the Contractor Parties have agreed to enter into
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miivafiq Protokollari, o climledon Azorbaycan Respublikasinda
Xarici Subpodratgilarin vergiys calb olunmasi haqqinda "21" Aprel
2010-cu il tarixli bu Protokolu imzalamagq {igiin raziliga golmislor.
Bu Protokol Xarici Subpodratgilarin (Podrat¢i toraflor vo ©moliyyat
Sirketi istisna olmaqla) vergiys calb edilmasi qaydalarin1 vo Sazis
iizra qarsiligl anlasmani miioyyon edir.

Bu Protokol Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen foaliyyati
ilo bagh Mallar, Islor yaxud Xidmotlorin toqdim edilmosi {igiin
Podratg1 toroflo vo ya ©Omoliyyat Sirketi ilo vo ya Subpodratci ilo
birbasa vo ya vasitoli miiqavilo baglayan Xarici Subpodrat¢ilara
samil  edilir. Ogor Xarici  Subpodratgilar  Azorbaycan
Respublikasinda Karbohidrogen foaliyyati ilo bagli olmayan
foaliyyot gostororlorse, o zaman belo Xarici Subpodratcilar
Azorbaycan Respublikasi Qanunvericiliyina uygun olaraq vergiya
colb olunurlar.

1. Verginin tutulmasi

1.1 Nozords tutulur ki, Karbohidrogen faaliyyeti ilo bagh
Azorbaycan Respublikasinda Islor vo Xidmatlor yerina
yetiron Xarici Subpodrat¢ilar kompensasiya edilon masraflor
cixilmaqla Karbohidrogen foaliyyoti ilo baglh alinan
Odonislordon 25% vergi qoyulan monfoot oldo edir vo belo
nazards tutulan monfaat, 25% manfaat vergisi deracasi ilo
vergiya calb edilir ki, bu mableg belo 6donislorden tutulan
6.25% Vergi hacmini toskil edir.

1.1.1  Bu Protokolun moagsadlori baximindan «Kompensasiya
edilon mosroflor»  dedikds, Mallarin satin  alma

Protocols to establish these procedures, including this Protocol
Concerning Taxation of Foreign Subcontractors (the ‘“Protocol”)
dated 21 April, 2010. This Protocol sets out their mutual
understanding of the PSA and the procedures which are to be utilised
in determining the taxation treatment of Foreign Subcontractors
(excluding Contractor Parties and Operating Company).

This Protocol shall be applicable to Foreign Subcontractors that are
contracted directly or indirectly by a Contractor Party or an Operating
Company or Subcontractors to supply Goods, Work or Services in the
Azerbaijan Republic in connection with Hydrocarbon Activities. In
the event Foreign Subcontractors engage in contracts, supplies of
Work or Services, or other business in the Azerbaijan Republic for
purposes other than Hydrocarbon Activities, such Foreign
Subcontractors shall be subject to taxation in accordance with
Azerbaijan Legislation.

1. Charge to Tax
1.1 Foreign Subcontractors shall be deemed to earn a taxable

profit of 25% of the gross payments, less any Reimbursable
Expenditures it received in respect of works or services
performed in the Azerbaijan Republic in connection with
Hydrocarbon Activities and shall be subject to Tax on such
deemed profit at a rate of 25% resulting in a total Tax
liability of five percent 6.25% of such payments.

1.1.1  For the purpose of this Protocol “Reimbursable
Expenditures” shall only mean those expenditures which are
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Odoniglorindon forgli olan, monfost oldo edilon osas
foaliyyatinin bir hissasi olmayan masraflor basa diisiiliir.
Bundan olava, bu moasroflor miiqavilode vo ya 0Odonis
sonadlorinde ayrica gdstorilmisdirss, vergiys calb olunan
monfoat sldo edilmasini nozerds tutmur. Belo masraflor
gedis-golis vo yasayis xorclorini do ohato edir. Bels
masraflor ilkin sonadlorle vo ya onlarin siiratlori ilo tosdiq
edilmoalidir.

Bu Protokolun magsadlori baximindan "Islor vo Xidmotlor"
dedikds, Azorbaycan Respublikasi orazisinds hor hansi
hiiquqi soxs torafindon hor hansi hiiquqi soxs {i¢iin hor hansi
is noviiniin yerina yetirilmasi vo ya hor hansi xidmat
noviinlin gostorilmasi (o ciimlodon xammal, materiallar vo
belo islorin yerino yetirilmosi vo ya belo xidmaotlorin
gostorilmasi noticosindo miistaqil vahid olmayan digor
elementlor) basa diisiiliir. "Islor vo Xidmotlor" dedikdo
asagidaki foaliyyst novlori basa diisiiliir: layihs islori geoloji
todqiqatlar, kosfiyyat, islonmo, qazma hasilat , tikinti,
modernizasiya, tikinti vo maddi-texniki foaliyystin digor
novlori; dasinmaz omlakin icarasi iizro faaliyyet; inzibati,
texniki, hiiqugi, miihasibat, reklam, noqliyyat vo rabito
foaliyyoti, kompiiter tominati, tohliikasizlik tominati,
maslohat foaliyyati, todris vo digor oxsar foaliyyatlor.
Xiisusi olaraq miioyyon olunur ki, islor vo/va ya Xidmotlor
Mallar1 vo ayrica togdim edilmis xammal, materiallar1 daxil
etmir.

Xiisusi olaraq qeyd edilir ki, “Islor va Xidmatlor” mothumu
Mallar yaxud islerin yerino yetirildiyi vo xidmatlorin
gostorildiyi miiddat orzindo daginan Kompensasiya Edilon
Moasraflari daxil etmir. “Mallar” dedikde har hanst maddi ve

not part of the main profit earning business activity and are
not payments for “Goods”. Furthermore, Reimbursable
Expenditures will not give rise to taxable profit where
separately reflected in a contract or payment document.
These expenses also include travel and accommodation
expenditure. Such expenses must be supported by original
receipts or their copies.

For the purposes of this Protocol, “Work or Services” shall
mean any activity performed in the territory of the Azerbaijan
Republic by any legal person for any other legal person
(including raw materials and elements necessary for the
performance of such work or services which as a result cease
to become an independent unit and are not separately
provided). “Work or Services” shall mean the following
activities: design works, geological research, exploration,
production, drilling, extraction, modernization, construction
and various types of technical activities, the activity of
leasing of immovable property; administrative, technical,
legal, bookkeeping, advertising; transportation and
communications, computer support, and security services;
and consultant activity, training and other similar activities. It
is specifically stated that Works and/or Services do not
include Goods or separately provided raw materials

Work or Services shall not include Goods or Reimbursable
Expenditures incurred during the course of performing the
work or service. Goods shall mean any tangible or intangible
property (asset) including electricity and thermal energy, gas,
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1.2

1.3

ya qeyri-maddi omlak (aktiv), o climlodon elektrik va istilik
enerjisi, qaz, su vo bagqa kommunal xorclori basa diistiliir.

Ogor Xarici Subpodratgr Mallar1 Azorbaycan Respublikasi
orazisindo ticarat olavesi ilo satarsa, belo olava Is vo ya
Xidmat gostarilmasi hesab edilocok vo 1.1 bandine miivafiq
vergiya calb edilocok. Manfast nazords tutmayan Mallarin
maya dayari ilo taqdim edilmasi vergiys calb edilmir.

Karbohidrogen  foaliyyoti  ilo  baghi  Azorbaycan
Respublikasindan kenarda Islorin gériilmasi vo Xidmatlorin
gostorilmasine yaxud Mallarin toslimine miinasibatdo heg
bir Vergi tatbiq olunmur.

1.1 Bondindo gostarilonlar istisna olmaqla, Karbohidrogen
foaliyyati ilo bagli Xarici Subpodratgilar biitiin vergi
O0domolorindon azaddirlar vo Karbohidrogen faaliyyati ilo
bagli Xarici Subpodratgilara edilon ddanislor heg bir vergiya
colb olunmayacaq yaxud onlardan heg¢ Dbir vergi
tutulmayacaqdir.

Yuxarida deyilonlors baxmayaraq, Xarici Subpodratgilar
hazirda totbiq edilon Ikigat Vergiys colb olunmanin aradan
qaldirilmas1 haqqinda har hanst Sazisin miiddesalari ile yaxud
belo sazis moveud deyilso, Iqtisadi ®mokdasliq vo Inkisaf
Taskilat1 torafindon qobul edilmis va 1 noyabr 1997-ci il
tarixindo yenidon islonilon Golir vo Kapital {izro vergi
Konvensiyasima miivafiq miiqavila qiivvads olarsa mévcud
ola bilon giizostlorden istifado eda bilor. Hor iki halda xarici
hiiquqi soxsin belo giizostlordon istifado etmasino sorait

1.2

1.3

water and other utilities.

Where a Foreign Subcontractor charges a mark-up on Goods,
withholding tax will only apply to the mark-up on items sold
in the territory of the Azerbaijan republic as such mark-up
will be deemed to be in consideration of the provision of
service that is chargeable with paragraph 1.1.Goods which
are provided at net cost shall not be subject to withholding
tax.

No Taxes shall apply in respect to the provision of Work or
Services or the transfer of Goods outside of Azerbaijan
Republic in connection with Hydrocarbon Activities.

Except as provided in Paragraph 1.1 Foreign Subcontractors
are exempt from all Taxes in relation to Hydrocarbon
Activities and no Taxes shall be imposed or withheld on
payments made to Foreign Subcontractors in connection with
Hydrocarbon Activities.

Notwithstanding the foregoing, a Foreign Subcontractor shall
be entitled to the benefits of the provisions of an applicable
Double Tax Treaty, or if there is no such treaty, the benefits
that would have been available if a treaty equivalent to the
Model Tax Convention on Income and Capital produced by
the Organisation for Economic Co-operation and
Development, updated as of 1 November 1997, were in force.
In either event, no further administrative action shall be
necessary to enable the foreign legal person to take advantage
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1.4

1.5

2.1

2.2

yaratmagq {igiin inzibati todbir gérmays ehtiyac yoxdur.

O halda ki, beynolxalq Neft sonayesindo miiayyan edilmis
tacriilbays miivafiq olaraq Podratci Terof vo ya hor hansi
Podratc1 Torofin Ortaq sirksti 6z adi tosorriifat foaliyyetine
uygun olaraq monfaatsiz/zararsiz asasda hor hansi Mallar
tomin edir, Islor goriir yaxud Xidmatlor gdstarirso, onlarin
Azorbaycan Respublikasinda bels foaliyystdon monfoot oldo
etmosi nozordo tutulmur vo miivafiq olaraq belo Podratgi
Torofs yaxud onun Ortaq sirkatine olan édomolardon Vergi
tutulmur.

Azorbaycan Respublikasinda birgo islonma vo hasilatin pay
bolgiisii haqqinda bu Sazisin Podratgir Toroflori, Omaliyyat
Sirkatlari vo basqa hasilatin pay bolgiisii vo ya bu qobilden
olan Sazisin toraflori arasinda masroflor boliisdirildiyi
halda, masraflorin belo bdliinmasi maraqli toraflor arasinda
vergi O0donmosino sobob olacaq miinasibatlori ortaya
¢ixarmayacaqdir.

Hesabat vo bildirislor iizra talablar

Hor bir Xarici Subpodrat¢i Azorbaycan Respublikasinda
Karbohidrogen foaliyyoti ilo bagl Islor gérmasi vo
Xidmatlor gdstormoesi haqqinda yazili molumatt belo
foaliyyotin baslamasindan sonra otuz (30) giin icindo
Vergilor Nazirliyins toqdim edir.

Taqvim riibii arzinds Xarici Subpodratcgiya ddonigler hoyata
kegiran hor hansi soxs belo Odonislor vo bu 6donislordon
tutulmus vergiloro dair ©lave 2—ds verilmis formaya uygun
Xarici subpodratgilardan 6doms monboyinds tutulan vergi

1.4

1.5

2.1

2.2

of such benefits.

In the event that, in accordance with the established practice
of the international Petroleum industry, a Contractor Party, or
an Affiliate of any Contractor Party provides, in accordance
with their ordinary business activities any Goods, Work or
Services on a no gain/no loss basis, no profit shall be deemed
to arise in the Azerbaijan Republic, and accordingly no
withholding shall be required in respect of payments to such
Contractor Party or Affiliate.

In the event that there is a sharing of costs between the
Contractor Parties, Operating Companies of this Agreement
and the parties to any other such production sharing or
similar agreement or other exempt activity in the Azerbaijan
Republic, such cost sharing arrangements shall not be
deemed to give rise to taxable transactions between the
parties concerned.

Reporting and Notification Requirements

Each Foreign Subcontractor will notify the Ministry of Taxes
in writing that it is providing Works or Services in the
Azerbaijan Republic in connection with Hydrocarbon
Activities within thirty (30) days following the
commencement of such activities.

Any person making a payment to a Foreign Subcontractor in
a Calendar Quarter shall be required to submit the
Declaration on withholding taxes withheld from payments to
foreign subcontractors in the form shown in Attachment 2,
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23

24

2.5

boyannamasini Toqvim riibii qurtardiqdan sonra iyirmi (20)
giin orzinds Vergilor Nazirliyine toqdim etmalidir.
Boyannama 6donis valyutasi ilo vergi 6denilon giinlor tizra
mioyyon edilmis rosmi mozennolor totbiq edilorok manat
ekvivalenti do gostorilmokls doldurulur.

Xarici Subpodratgr 3-cii ©Olavads gostorilon formada Vergi
tutulmast haqqinda qebz almaq iiclin iki niisxedo arayis
togdim eds bilor. Bu halda Vergilor Nazirliyi Vergi
tutulmas1 haqqinda gobzin oslini arayis alindigdan sonra
otuz (30) giin orzindo 1.1 Bondina uygun olaraq vergi
tutulan vo Odonilon Xarici Subpodratginin adina verir.
Subpodrat¢1 Azorbaycan Respublikasinda 6z Karbohidrogen
foaliyyetini bitirirss, belo Subpodrat¢1 Vergilor Nazirliyino
Vergi qobzini almaq moagsadils miiracist eds biler vo belo
Vergi qabzini Vergilor Nazirliyi bu miiracistdon sonra otuz
(30) giin arzinds Xarici Subpodrat¢inin adina verir.

Xarici Subpodratcilar Karbohidrogen faaliyysti ilo bagh
Azorbaycan Respublikasinda yerino yetirdiklori tosarriifat
foaliyyotindon olds etdiklori hor hansi golir vo ya menfaot
haqqinda Vergilor Nazirliyine he¢ bir Vergi bayannamasi
(hesabat) vermoyo borclu olmayacaq vo Karbohidrogen
foaliyyati ilo bagli sonadlora amal edilmasi yaxud onlarin
tagdim edilmosina (yuxarida qeyd edilon 2.1 va 2.2 bandlori
vo Xarici Subpodratgilarin omokdaslari haqqinda tolob edilo
bilocok malumat istisna olmagqla) dair he¢ bir diger Vergi
6hdoliyi dagimayacaqlar.

Hor Podrat¢i Torsf ve ya Omaliyyat Sirketi Azorbaycan
Respublikasinda Karbohidrogen foaliyyati ilo bagl Islor
goron yaxud Xidmaotlor gostoron har Subpodratgisina 4-cii

23

24

2.5

within twenty (20) days following the end of the Calendar
Quarter to the Ministry of Taxes. The declaration shall be
completed in the payment currencies, also showing AZN
equivalents using official exchange rate on the date of
payments.

The Foreign Subcontractor may submit an application in
duplicate to receive a Tax receipt in the form as shown at
Appendix 3, in which case the Ministry of Taxes shall issue
an original Tax receipt to the payer in the name of the
Foreign Subcontractor from which Taxes have been withheld
and paid in accordance with Paragraph 1.1 within thirty (30)
days of receipt of the application. In case Subcontractor
finishes its Hydrocarbon activity in Azerbaijan Republic it
may duly apply for the Tax receipt and Ministry of Taxes
shall issue the Tax Receipt within thirty (30) days of receipt
of the application.

Foreign Subcontractors shall not be obliged to file any Tax
return with the Ministry of Taxes in respect of any income or
profit which it earns from its business activities in the
Azerbaijan Republic in connection with Hydrocarbon
Activities, nor shall it have any other Tax compliance or
filing obligation (other than as set out at Paragraphs 2.1 or
2.2 above and information which may be required relating to
employees of Foreign Subcontractors) in connection with
Hydrocarbon Activities.

Each Contractor Party or an Operating Company shall notify
each of its Subcontractors that will be providing Work or
Services in the Azerbaijan Republic in connection with
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3.1

3.2

Olavado gostorilon formada moktub toqdim edorok belos
Subpodrat¢inin bu sonadin sartlorine miivafiq olaraq dasidig:
mosuliyyat hagqinda molumat verir. Hor Subpodrat¢1t 6z
novbasindo Azorbaycan Respublikasinda Karbohidrogen
foaliyyati ilo bagli foaliyyet gostoracok 6z Subpodratgilarina
4-cii Olavads gostarilon formada moktub toqdim edarak belo
Subpodrat¢ilarin  bu sonadin sortlorine miivafiq olaraq
dasidiglar1 mosuliyyst haqqinda molumat verir. Hor bir
xarici subpodratci 4-cii Olavads gdstarilon formada moktub
togdim etdikds (etdiyi) riib qurtardigdan sonra novbati aymn
20-dok geydiyyatda oldugu vergi orqanina bu barado
molumat verir vo 4-cii 9lavado gdstorilon formada
moktubun suratini olavo edir. Podrat¢i toroflor vo ya
Omoliyyat Sirkoti hor hansi Subpodrat¢i torafindon belo
moalumatin toqdim edilmomasina gérs masuliyyst dasimirlar.

Tutulmus verginin 6danilmasi gaydasi

Xarici Subpodratcilara hoyata kegirilon 6doniglordon bu
Protokolun 1 maddosino miivafiq surotdo hesablanmis
vergilor bu Odoniglori hoyata kegiron soxs torofindon
tutulacaqdir.

Bu ciir tutulmus Vergilor Xarici Subpodratgiya 6donmo
tarixindon sonra otuz (30) giin arzinds 6donis valyutasi ila
Azorbaycan Respublikasinin Dovlst biidcasine kogiiriiliir.
Ogor otuz (30) giinliik miiddet Is giinii olmayan bir giindo
basa gatarsa, o zaman tutulmus verginin 6denilmasi hamin
giindan sonra galon ndvbati Is giiniinda yerina yetirilir.

3.1
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Hydrocarbon  Activities of  such  Subcontractor’s
responsibilities hereunder by furnishing such Subcontractor
with a letter in the form shown in Appendix 4. Each such
Subcontractor shall in turn notify each of its Subcontractors
that will be providing Work or Services in the Azerbaijan
Republic in connection with Hydrocarbon Activities of the
latter ~ Subcontractor’s  responsibilities  hereunder by
furnishing the latter Subcontractor with a letter in the form
shown in Appendix 4. Each Foreign Subcontractor shall
notify the Tax Authority where it is registered of the letter in
the form shown in Appendix 4 within 20 days of the first
month following the completion of the quarter when it
submits the letter and attach the copy of this letter in the form
prescribed in the Appendix 4. The Contractor Parties or
Operating Company shall have no liability or responsibility
for the failure of any Subcontractor to furnish such
notification.

Procedure for Paying Tax Withheld

To the extent provided for in Paragraph 1, Tax shall be
withheld from payments made to Foreign Subcontractors,
calculated in accordance with Paragraph 1 of this Protocol,
by the person making the payments.

All Tax withheld shall be paid to the Ministry of Taxes in
currency the payment has been made thirty (30) days
following the end of calendar month during which the
payment was made to the Foreign Subcontractor. If the
thirtieth (30) day is a day other than a business day, payment
of Tax withheld shall be made on the first (1*") business day
thereafter.




FSC SD 22/04/2009

33

34

3.5

3.6

Ogor belo Vergi tutulmus vo Azorbaycan Respublikasi
Dovlat biidcasine gecikma ilo Gdonilmisss, vergini tutmaga
moasuliyyat dasiyan torofin kogiiriilmoli oldugu verginin
Dovlst biidcasine 6donilmali oldugu an son tarixdon Faizlor
hesablanir. Belos gecikdirilmis &donisla slagadar heg bir
digor corimoalor va ya sanksiyalar (maliyys sanksiyalari vo
hor hansi inzibati corimolor do daxil olmagqla) totbiq
edilmomalidir.

Dovlat biidcasine 0donig, vasaitlorin vergiya colb edon
torofin bank hesabindan Dovlot biidcosinin  hesabina
kogiiriildityii Giin hesab edilir.

Ogoar Podratci Torof, Omaliyyat Sirketi, Xarici Subpodratg1
yaxud Inzibati Agent Azorbaycan Respublikasi Dévlot
biidcasina tolob olunan vergi moblogindon artiq mablag
O0domisso, onda bu artiq mablog avtomatik olaraq heg bir
inzibati addim atilmadan golacok vergi dhdsliklori hesabina
ovaz edilir vo ya Podratgr Torof, Omoliyyat Sirketi, Xarici
Subpodratci yaxud Inzibati Agent miiraciot edorok homin
artiq 6danilmis mablogi Azarbaycan Respublikasinin Dovlat
Biidcosindon miivafiq qanunvericiliyo uygun olaraq geri
almaq yaxud digor Vergilor hesabina ovazlosdirmok
hiiququna malikdir.

Odonisi aparan torof homin verginin tutulmamasina goro
totbiq olunarsa, Faizlorin Odonilmesi {iglin mosuliyyat
dasiyir. Belo mosuliyysti miioyyon etmok {iciin yalniz
Odonigi aparan torafda aparilmis vergi yoxlamasi asas hesab
edilo bilar.

33

3.4

3.5

3.6

In the event that such Tax is withheld and is paid late the
person responsible for withholding the Tax and paying it to
the State Budget of the Azerbaijan Republic shall be charged
Interest from the latest date that the Tax should have been
paid. No fines or penalty sanctions (including financial
sanctions and administrative penalties) will be payable in
respect of any late payment.

Payment to the State Budget of the Azerbaijan Republic will
be deemed to have been made on the day that the funds have
been transferred from the payer's bank

If a Contractor Party, Operating Company, Foreign
Subcontractor or Administrative Agent has overpaid
withholding Tax to the State Budget of the Azerbaijan
Republic, then it shall have the right to automatically offset
the overpayment against future withholding Taxes without
any further administrative action. Alternatively, Contractor
Party, Operating Company, Foreign Subcontractor or
Administrative Agent shall have the right to apply for a
refund and shall be entitled to receive a full refund of such
overpayment in accordance with applicable legislation or
offset it against any other Taxes.

In the event that the tax was not withheld, the party making
payment shall be made responsible for paying the Tax and
Interest, if applicable. The determination of such
responsibility can be determined only as a result of a tax
audit of the party making the payment.
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4.1

4.2

43

4.4

5.1

Xarici Subpodratcilar vo Inzibati Agentlar

Ogor Xarici Subpodratg1 6z sirketinin vo ya 0z
omokdaslarimin vergi islorinin aparilmasi iigiin inzibati agent
toyin edoarsa, 0, bu tayinatdan etibaron otuz (30) giin orzinds
Vergilor Nazirliyino Olava 5-do gostorilmis formada yazili
bildiris vo toyinati tesdiq edon {izerindo inzibati agentin
imzasi olan arizoni toqdim edir. Vergilor Nazirliyi mslumati
aldigdan sonra Inzibati Agent biitiin vergi 6domolori ilo
bagli, inzibati vo digar 6hdosliklari tizarina gotiiracokdir.

Xarici Subpodrat¢1 Inzibati Agentlo arasinda olan sazis
bitdikdon etibaran otuz (30) giin arzinds Vergiler Nazirliyino
bu haqda malumat vermalidir.

Vergilor Nazirliyi butlin  resmi yazigmalari  Xarici
Subpodratciya yaxud onun Inzibati Agentino goéndarir.

Belo inzibati Agentin istifado  edilmosi  Xarici
Subpodrat¢inin Daimi Niimayondoliyini togkil etmoayacakdir.

Idxal vo Ixrac Vergilorinin tutulmasi

Xarici Subpodrat¢inin idxal va ixrac vergilorinin tutulmasina
dair 6hdsliklori Sazisdo vo Azarbaycan Respublikasi Idxal-
ixrac riisumlar1 va vergilori haqqinda Protokolda miioyyon
edilir.

4.1

4.2

4.3

4.4

5.1

Foreign Subcontractors and Administrative Agents

Should a Foreign Subcontractor appoint an administrative
agent to deal with the tax affairs of the company or its
employees, it shall notify the Ministry of Taxes in writing as
shown in Appendix 5 within thirty (30) days following such
appointment and shall submit a signed statement from the
administrative agent confirming the appointment. The
administrative =~ agent  will assume  administrative
responsibility for the making of all Tax payments and other
filing and administrative obligations from the date the
Ministry of Taxes is notified.

The Foreign Subcontractor will notify the Ministry of Taxes
within thirty (30) days following the date of termination of
the administrative agency agreement.

The Ministry of Taxes will issue all correspondence to the
Foreign Subcontractor or its Administrative Agent.

The use of such an Administrative Agent shall not constitute
a Permanent Establishment of the Foreign Subcontractor.

Import and Export Taxes

Foreign Subcontractors’ obligations concerning Azerbaijan
Republic Import and Export duties and Taxes shall be as set
out in the PSA and the Protocol Concerning Import and
Export Taxes.
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6.1

7.1

8.1

8.2

8.3

Olava Dayar Vergisi

Xarici Subpodratginin slave doyer vergisinin tutulmasina
dair 0hdsliklori Sazisdo ve Olava Dayar Vergisi haqqinda
Protokolda miisyyen edilir.

Xarici Omakdaslar va Fiziki Soxslor

Xarici  Subpodratgmnin  Xarici ©Omeokdaslardan  galir
vergisinin  tutulmasma dair Ohdeliklori Sazisde vo
Omokdaslarin vo Fiziki Soxslorin vergiys calb olunmasi
haqqinda Protokolda miioyyon edilir.

Digor masalalar

Heg bir Podratgi Terof, Omaliyyat Sirkati Subpodratgilari
torofindon tutulmamis vo ya Odonilmomis haor hansi
Vergilorinin 6donilmasi {igiin, yaxud belo Subpodratci
torofindon  Azorbaycan Respublikast Qanunvericiliyinin
tolablaring riayat edilmomasi ii¢lin 6hdalik dagimur.

Komissiya vaxtinda vo ya yeri goldikco bu Protokolun
(Hokumsotin rosmi goxslorindon golon, lakin onlarla
mohdudlagsmayan sorgular da daxil olmaqla) miiddealarinin
biitlin izahatlarin1 vo yaxud sorhini Podrat¢i torofin vo ya
Omoliyyat sirkotinin solahiyyatli niimayondslorine yazili
formada toqdim edir.

Sazislorin Xarici Subpodratcilarin vergiya calb edilmasina
dair miiddoalarinin samarali va tosirli totbigini tomin etmak
moqsadilo bu Protokol iizro heor hansi bir torof Sazisin

6.1

7.1

8.1

8.2

8.3

Value Added Tax

Foreign Subcontractors’ obligations concerning VAT shall be
as set out in the PSA and the Protocol Concerning Value
Added Tax.

Foreign Employees and Physical Persons

Foreign Subcontractors’ obligations concerning personal
income Tax of its Foreign Employees shall be as set out in
the PSA and the Protocol Concerning Taxation of Employees
and Physical Persons.

Other Issues

Each Contractor Party, Operating Company shall have no
liability or responsibility for any Taxes which its
Subcontractors do not withhold or pay or for any other failure
of such Subcontractors to comply with the laws of the
Azerbaijan Republic.

The Commission shall provide in a timely manner and or, as
necessary, in writing all clarifications or interpretations of the
provisions contained in this Protocol (including but not
limited to queries from officials of the Government) to
authorised representatives of a Contractor Party or Operating
Company.

With a view toward furthering their common objective of
ensuring the effective and efficient application of the
provisions concerning Foreign Subcontractors in the PSA,
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qiivvados oldugu miiddatdo hor hansi vaxt digoer toraflors bu
Protokola dayisikliklari toklif edo bilar.

8.4 Bu Protokol Azarbaycan vo Ingilis dillorindo baglanmisdir
va Saziglorin miivafiq Bandlorine amal edilmasi sorti ila, har
iki dil barabor qiivvays malikdir.

Bu Protokol 21 Aprel 2010-cu ilde Azarbaycan Respublikasinin
Vergilor Nazirliyi, Maliyys Nazirliyi, Dovlet Gomriik Komitasi vao
Azorbaycan Respublikas1 Dovlot Neft Sirkatinin niimayandslorinden
ibarot Komissiya vo Xozor Donizinin Azorbaycan Sektorunda Azori
vo Ciraq Yataqlarmin vo Giinogli Yataginin Dorinlikdo Yerloson
Hissosinin Birgo Islonmosi vo Hasilatin Pay Bélgiisii Hagqinda
Sazis iizra toraflor olan Podratg1 Toroflor arasinda baglanmisdir.

any party to this Protocol may propose amendments to this
Protocol to the other parties at any time during the term of
the PSA.

8.4 This Protocol is executed in the English and Azerbaijan
languages and, subject to relevant Articles of the PSA, both
languages shall have equal force.

This Protocol is entered into this 21 day of April, 2010 by and among
the Commission, comprised of representatives of the Ministry of
Taxes, Ministry of Finance, State Customs Committee and the State
Oil Company of the Azerbaijan Republic, and Contractor Parties as
that term is defined in the Agreement on the Joint Development and
Production Sharing for the Azeri and Chirag Fields and the Deep
Water Portion of the Gunashli Field in the Azerbaijan Sector of the
Caspian Sea.




FSC SD 22/04/2009

Komissiyanin adindan vo onun tapsirigr ila

Azorbaycan Respublikast Vergilar Nazirliyi terafindon:

Vazifasi

Imza

Vazifasi

Imza

Azorbaycan Respublikast Dévlat Gomriik Komitasi torafindon:

Vazifasi

imza

Vozifasi

Imza

For and on behalf of the Commission

Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic:

Title

Signature

Title

Signature

Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan
Republic:

Title

Signature

Title

Signature
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Azorbaycan Respublikasit Dovlat Neft Sirkati torafindon: Representing the State Oil Company of the Azerbaijan Republic:
Vozifosi Title

Imza Signature

Vozifosi Title

Imza Signature

Azorbaycan Respublikast Maliyys Nazirliyi torafindon: Representing the Ministry of Finance of the Azerbaijan Republic:
Vozifosi Title

Imza Signature

Vazifasi Title

Imza Signature
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Xazor Donizinin Azerbaycan sektorunda Azeri, Ciraq yataqlarinin
vo Giinoasli yataginin dorinlikdo yerloson hissosinin birgo islonmosi
vo hasilatin pay bélgiisii haqqinda Sazis tlizro Podratgi Teraflorin
adindan vo tapsirig ile:

Voazifosi

Imza

Vozifasi

Imza

For and on behalf of Contractor Parties of Agreement On The Joint
Development And Production Sharing For The Azeri And Chirag
Fields And The Deep Water Portion Of The Gunashli Field In The
Azerbaijan Sector Of The Caspian Sea:

Title

Signature

Title

Signature
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IOlava 1

Tariflor

“Ortaq sirkat” — har hansi1 Podratg1 torafo miinasibatds:

(1)

(i)

(iii)

elo sirkot, korporasiya vo ya hor hansi digor hiiquqi soxsdir ki,
bu Podratc1 torof homin sirketin, korporasiyanin vo ya diger
hiiquqi soxsin {imumi iclasinda saslorin alli (50%) faizindon
coxunu tomin edon sohmlarin bilavasite vo ya dolayist ilo
sahibidir; yaxud

ela sirkat, korporasiya vo ya hor hansi diger hiiquqi soxsdir ki,
0 homin Podratgt torofin iimumi iclasinda soslorin olli
faizindan (50%) ¢oxunu tomin edan sohmlarin bilavasite vo ya
dolayisi ila sahibidir; yaxud

ela sirkat, korporasiya vo ya hor hansi diger hiiquqi soxsdir ki,
onun hamin sirkotin, korporasiyanin vo ya hor hansi digor
hiiquqi soxsin {imumi iclasinda saslorin olli faizindon (50%)
coxunu tomin eden sehmlori bilavasits va ya dolayisi ils els bir
sirkoto, korporasiyaya vo ya hor hansi diger hiiquqi soxso
moxsusdur ki, o hom do bilavasito vo ya dolayisi ilo homin
Podratci terofin iimumi iclasinda saslorin slli faizinden (50%)
¢oxunu tomin edoan sshmlarin sahibidir.

Appendix 1

Definitions

“Affiliate ” means in relation to any Contractor Party, either

(i)

(ii)

(iii)

a company, corporation or other legal entity in which such
Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity;
or

a company, corporation or other legal entity holding directly
or indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of
the votes at a general meeting of such Contractor Party; or

a company, corporation or other legal entity of which shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a
general meeting of such company, corporation or other legal
entity are held directly or indirectly by a company,
corporation or other legal entity which also holds directly or
indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of
the votes at a general meeting of such Contractor Party.
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"Azorbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyi" - ARDNS-nin,
onun hor hansi Ortaq sirketinin vo ya hor hansi digor Dovlot
orqaninin toraf oldugu Azorbaycan Respublikasinin Milli Maclisi
torafindon ratifikasiya edilmis birgs omoliyyat, kosfiyyat, islonma,
hasilatin pay bolgiisii vo digor sazislor daxil olmaqla, Azarbaycan
Respublikasinda normativ-hiiquqi akt qiivvesine malik olan
ganunlar, qaydalar, normalar, gostorislor, gorarlar, protokollar va
digor sonadlor demakdir.

“Azarbaycan Subpodratgisi” — Azorbaycan Respublikasinda
yaradilmig, qanuni gokildo tosis olunmus hiiquqi soxs vo ya toskilat
olan Subpodrat¢1 demokdir.

“Taqvim riibii” — hor bir toqvim ilinin 1 yanvarindan, 1 aprelinden,
1 iyulundan vs ya 1 oktyabrdan baslayaraq bir-birinin ardinca golon
iic (3) ayliq dovr demakdir.

“Taqvim ili” — Qriqorian toqvimino asason 1 yanvardan baslayib
31 dekabrda basa catan bir-birinin ardinca golon on iki (12) ayliq
dovr demokdir.

“Podratc1” — biitiin Podratc1 taroflor birlikds nazards tutulur.

“Podratc1 Toraf” —Sazis torafi vo yaxud onlarin hiiquq varislori vo
miivokkillorinin hor hansi biri yaxud da ARDNS-in miivakkillori
(Azorbaycan Respublikasi Dovlot Neft Sirkotinin Ortaq sirkoti
olmayan) demoakdir.

“Xam neft” — xam mineral neft, kondensat, asfalt, ozokerit vo tobii
sokilds olan, yaxud kondensasiya vo ya ekstraksiya vasitasilo Tobii
gqazdan alinan bork vo ya maye karbohidrogenlorin vo bitumun

"Azerbaijan Legislation" means the laws, rules, regulations,
orders, decrees, protocols and other documents having the full force
and effect of law in the Azerbaijan Republic, including joint
operating, exploration, development, production sharing and other
agreements that SOCAR, any of its Affiliates or any other
Governmental Authority is a party thereto and that have been ratified
by the Parliament of the Azerbaijan Republic.

“Azerbaijan Subcontractor” means a Subcontractor that is an
entity or organisation incorporated, legally created or organised
within Azerbaijan Republic.

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive
months commencing on the 1st of January, the 1st of April, the 1st of
July, or the 1st of October in any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the 1st of January and ending on the following 31st of
December according to the Gregorian Calendar.

“Contractor “ means all of the Contractor Parties collectively.

“Contractor Party” means any one of Parties to the PSA or any of
their successors or permitted assignees and any permitted assignees
of the State Oil Company of the Azerbaijan Republic (other than an
affiliate of the State Oil Company of the Azerbaijan Republic).

“Crude Oil” means crude mineral oil, condensate, asphalt,
ozocerite, and all kinds of hydrocarbons and bitumen regardless of
gravity, either solid or liquid, in their natural condition or obtained
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xiisusi ¢okisindon asili olmayaraq biitlin ndvlari, o climlodon qaz
kondensat mayelori, habelo yuxarida sadalanan maddoslorin emal1 vo
ya ayrilmasi naticasinda alds edilon mohsullar demokdir.

“Dollar” — Amerika Birlogmis Statlarinin valyutas: demokdir.

“ikiqat vergiya yol verilmomasi haqqinda miigavils” — ikiqat
vergiya yol vermamok fligiin Azorbaycan Respublikasinda totbiq
edilo bilacok vergilars aid olan har hansi miigavile vo ya konvensiya
demokdir.

“Xarici amakdaslar” — Azorbaycan Respublikasindan basqa digor
hor hansi dovlstin votondasi olan hor hansi omokdaglar nozordo
tutulur.

“Xarici Birga Miiassiso” — Azaorbaycan Respublikasi hiidudlarindan
konarda tasis edilmis, hiiquqi yolla yaradilmis yaxud tegkil olunmus
va birgs miiassisonin torofi kimi Azorbaycan Respublikasi hiidudlari
daxilinds tosis olunan, hiiquqi yolla yaradilan yaxud togkil olunan
hiiquqi soxsi yaxud toskilati olmayan hiiquqi soxse, partnyorluga
yaxud togkilata deyilir.

“Xarici  Subpodratet” —  Azorbaycan  Respublikasinin
hiidudlarindan kenarda ganuni osaslarla yaradilmis vo ya toskil
edilmis vo Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyyati ilo
bagh olaraq tesarriifat foaliyysti ilo mosgul olan hiiquqi soxs vo ya
togkilat olan Subpodratgi demokdir (Azarbaycan Respublikasinin
votondagi olmayan vo Xarici Omokdaslar olan fiziki soxslor daxil
olmagqla).

“Karbohidrogen faaliyyati” — Podratgr Toroflorin  yaxud

from Natural Gas by condensation or extraction, including Natural
Gas liquids.

“Dollar” means the currency of the United States of America.

“Double Tax Treaty” means any treaty or convention with respect
to Taxes which is applicable to the Azerbaijan Republic for the
avoidance of double taxation of income.

“Foreign Employees” means employees who are citizens of any
country other than of the Azerbaijan Republic.

“Foreign Joint Venture” means an entity, partnership or
organisation incorporated, legally created or organised outside the
Azerbaijan Republic and does not have an entity or organisation
incorporated, legally created or organised within Azerbaijan
Republic as a party to the joint venture.

“Foreign Subcontractor” means any sub-contractor that is an entity
or organisation incorporated, legally created or organised outside the
Azerbaijan Republic (including physical persons who are not citizens
of the Azerbaijan Republic and who are not Foreign Employees)
carrying on business in the Azerbaijan Republic in connection with
Hydrocarbon Activities.

“Hydrocarbon Activities” means all activities of Contractor Parties
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Omoliyyat Sirkatinin Azorbaycan Respublikasinda
karbohidrogenlarlo bagli hor hans1 foaliyysti demokdir, bu
foaliyyatin Azorbaycan Respublikasinda yaxud onun hiidudlarindan
konarda hayata kegirilmosinin forqi yoxdur.

"Vergilor Nazirliyi" — vergilorin diizgiin hesablanmasina vo
yigilmasina nozarast edon Azarbaycan Respublikasinin Dovlat orqani.

“Faizlor” — Vergilorin askik vo ya artiq verilmasi iizra 6denilon va
ddonislorin hoyata kegirilmodiyi hor bir tam giin iigiin LIBOR
(6danisden avvalki taqvim riibii {igiin LIBOR doracasi {izra) iistogal
dord faiz (4%) dorocosi iizro hesablanan moblog demokdir
(Odonigdon 6nca galon Toqvim riibii — LIBOR doracasi iizra).

“LIBOR” — hor giin Londonun “Faynonsl Taymz” qozetindo dorc
edilon London Banklararasi depozit bazarinda dollar toklifinin orta
hesab daracasindon miiayyan edilon faiz doracesi demakdir. Bu orta
hesab ii¢ (3) aydan ibarat Toqvim riibii dovrii liglin gotiirilir. (Oger
“Faynonsl Tayms” gozetinin nasri dayandirilsa, faizlorin tutuldugu
taraflo Vergilor Nazirliyinin qarsiliglt raziligi ile deracenin dorc
edildiyi moanbs miioyyan edilir).

“Tobii Qaz” — Maye karbohidrogenlorin emali vo ayrilmasindan
sonra qalan somt qazi vo quru qaz daxil olmagqla normal temperatur
Vo tozyiq seraitindo qazaoxsar fazada olan biitiin karbohidrogenlar vo
qazaoxsar karbohidrogenlorlo borabar hasil olunan qeyri-
karbohidrogen monsgali biitiin qaz vo digor maddslor (karbon qazi,
kiikiird vo helium daxil olmagqla, lakin bunlarla mohdudlasmayaraq)
demokdir, bu sortlo ki, bu torifo kondensat yaxud ayrilmis maye
karbohidrogenlor daxil deyildir.

“Maya Dayori” — torifo mohdudiyyst qoyulmadan material-texniki

or the Operating Company relating to Petroleum in the Azerbaijan
Republic, whether such activities are performed in the Azerbaijan
Republic or elsewhere.

“Ministry of Taxes” means the main governmental authority of
Azerbaijan Republic authorised to levy or collect Taxes.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of
Taxes and shall be computed for each complete day on which
payment is outstanding at a rate which is equivalent to a rate of
LIBOR plus four percent (4%) (such LIBOR rate prevailing for the
preceding Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic
average over a Calendar Quarter period of the three (3) month Dollar
London Interbank offer rate quoted daily in the London Financial
Times (or in the event that the London Financial Times ceases to be
published then such other publication as the Parties shall agree).

“Natural Gas” means all hydrocarbons that are in gaseous phase at
STP, including but not limited to casing head gas and residue gas
remaining after the extraction or separation of liquid hydrocarbons
from wet gas, and all non-hydrocarbon gas or other substances
(including but not limited to carbon dioxide, sulphur and helium)
which are produced in association with gaseous hydrocarbons;
provided, that this definition shall exclude condensed or extracted
liquid hydrocarbons.

“Net Cost” shall include, but shall not be limited to, such items as
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tachizat, naqliyyat masraflori, riisumlar, lisenziya yigimlar1 vo tatbiq
“olunan mdvcud vergilor daxildir.

“Omoliyyat Sirkoti” — Sazisin 6-c1 Maddesine miivafiq olaraq
Podrat¢1 torofindon togkil olunan sirket yaxud sirkstin hiiquqgi
varislori yaxud miivakkillori demakdir.

“Daimi niimayondolik” - ikigat vergi haqqinda miivafiq
Miigavilado gostarilon monani dagiyir. Ogar belo miigavils yoxdursa,
“Daimi niimayandolik” Iqtisadi ®mokdasliq vo Inkisaf Toskilatinin
hazirladigr 1992-ci il tarixli golirdon vergi vo kapital hagqinda
Niimunovi sazigdo gdstorilon monada basa disiiliir.

“Karbohidrogenlar” — xam neft vo tobii qaz demokdir.

“Saxs” — istonilon fiziki vo ya hiiquqi soxs, beynslxalq teskilarlar,
onlarin filiallar1, nlimayandaliklari vo digar bolmaloari.

“Sazis” — Kosfiyyat, Islonmo vo/vo ya Hasilatin Pay Bélgiisii
haqqinda Azarbaycan Respublikast Dévlot Neft Sirkoti vo Podratgi
toroflor arasinda imzalanmis vo qilivvays minmis Sazislords va
hamginin, ona edilon har hansi uzadilmalar, tozslomolor vo ya
dayisikliklords miioyyon edilmis monani dasiyir.

“Subpodrat¢1r” — Podratc toraflo vo ya Omaliyyat Sirkati ilo vo ya
onlarin adindan birbasa vo ya vasitoli miiqavilo {izro Saziso dair
mallarla tochiz edon, Islori hoyata keciron vo ya Xidmotlor gdstoron
istonilon fiziki vo ya hiiquqi soxs demokdir. “Vasitoli” ifadesi
Subpodrat¢1 ilo birbasa miiqavilo asasinda material, avadanliq,

procurement cost, transportation, duties, license fees and applicable
taxes.

“Operating Company” means the company which has been formed
by the Contractor in accordance with Article VI of the PSA or its
successor or permitted assignees.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in
the relevant Double Tax Treaty. If no such Treaty exists, then
Permanent Establishment shall have the same meaning as in the 1992
Model Tax Convention on Income and Capital produced by the
Organisation for Economic Co-operation and Development.

“Petroleum” means each of Crude Oil and Natural Gas.

“Person”- any physical or legal person, international organisation,
their affiliates, representations and other branches

"PSA" means any Agreement on the Joint Development and
Production Sharing for fields in the Azerbaijan Sector of the Caspian
Sea entered into by and among the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic and the Contractor Parties, and which was
enacted by the legislature of the Azerbaijan Republic giving it the
full force of law in Azerbaijan.

"Subcontractor" means any natural person or juridical entity
contracted directly or indirectly by or on behalf of a Contractor Party
(or by or on behalf of the Operating Company) to supply materials,
equipment, goods, works or services. The expression “indirectly”
shall specifically include any natural person or juridical entity
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mallar tochiz edon, islor goron yaxud xidmatlor gosteron hor hansi
fiziki vo ya hiiquqi soxsa samil edilir.

“Vergi” va ya “Vergilor” — Azorbaycan Respublikasi Hokumatina,
Hokumsot togkilatlarina, Hokumot bdlmalorine yaxud respublika,
boaladiyys, yerli idaresetmo vo ya ruhani hakimiyyot orqanlarina
Odonilon yaxud onlar torafinden miiayyan edilon vergilar, riisumlar,
Odonislor, qonorarlar, haqqlar demokdir.

“9DV” — Azorbaycan Respublikasinin Olave doyer vergisi
demakdir.

contracted directly by Subcontractor to supply materials, equipment,
goods, works or services related to the Contract to such a
Subcontractor.

"Tax” or “Taxes'" means all levies, duties, payments, fees, taxes or
contributions payable to or imposed by the Governmental agencies,
Governmental subdivisions or Republican, municipal, local or
ecclesiastical authorities within, and the Government of, the
Azerbaijan Republic.

"VAT" means Azerbaijan value added tax.
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Ilava 3

Verginin tutulmasi haqqinda Qabz

Xarici Subpodratginin adi:

Azarbaycan Respublikasinda iinvani:

sona c¢atmig Toqvim ili orzindo biz
liclin mallar tomin etmis, islor gérmiis

yaxud xidmatlor gostormisik.

Bu islar yaxud xidmatlar miiqabilinds biza 6donilacok imumi 6danis
mablagi togkil edir.

Xahis edirik, bu imumi mabloglorden
mablogindo vergilorin  tutuldugunu ve onlarm  Azerbaycan
Respublikast Dvlat biidcasine 6donildiyini tosdiq edin.

Mon, agagida imza edon, bununla tosdiq edirom ki, yuxarida verilon
molumatlar dogrudur.

(Vergilar Nazirliyi niimayandasinin imzast) Mohiir

Appendix 3

Receipt of Tax Payment

Name of Foreign Subcontractor

Address in Azerbaijan Republic

During the Calendar Year ended
goods, works or services to

we have supplied

The gross amount of payments due to us in respect of those works
or services was

Please confirm that tax has been withheld from
these gross amounts and has been paid to the State Budget of the
Azerbaijan Republic.

I, signed below, acknowledge that the above information is correct

(Signature of Tax Official) Stamp
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Jdlavs 4

Kima:

Kimdan:

Movzu: Miisyyan Subpodratgilarin dasidiglart masuliyyat haqqinda
Bildirig

Bu moktubla yazib Sizo Neft-qaz omoliyyatlar1 ilo bagli Azorbaycan
Respublikasinda iglor goracok vo xidmaotlor gostoracok Subpodratei
kimi Xarici Subpodrat¢ilarin vergiys coalb olunmasi1 haqqinda
Protokolun sartlarine uygun olaraq miiayyan Xarici Subpodratgilarin
dasidiglar1 masuliyyat barade malumat veririk.

1.1 Siz  Karbohidrogen Foaliyyati ilo bagli  Azarbaycan
Respublikasinda hor hansi iglor géron vo ya xidmatlor gostoran
Xarici Subpodrat¢ilara hayata kegirdiyiniz biitiin 6denislorden
Vergi tutmalisiniz.

1.2 Siz bu yolla tutulmus biitlin Vergi mabloglorini Xarici
Subpodrat¢iya 0denis hoyata kegirilon toqvim  aymin
bitmasindon sonra otuz (30) gilin orzinde 6donis valyutasi ilo
Azarbaycan Respublikasinin Dovlat biidcasine 6demalisiniz.

1.3 Belo 0Odeniglorin  hoyata kegirildiyi Toqvim  Riibiiniin
bitmasindon sonra iyirmi (20) giin arzinde Siz buna banzar biitlin
Odoniglorin vo bu 0Odoniglordon tutulan maoblaglorin sira ilo

Appendix 4
Appendix 4
To:

From:

SUBJECT: Notification of responsibilities with respect to certain
Foreign Subcontractors

By this letter we are notifying you, as a Sub-contractor that will be
providing works or services in the Azerbaijan Republic in connection
with Hydrocarbon Activities, of your responsibilities with respect to
certain Foreign Subcontractors under the Protocol Concerning
Taxation of Foreign Subcontractors.

1.1 You are required to withhold Taxes at a rate of percent (%) of
any payments you make to a Foreign Subcontractor in respect
of any works or services performed by the Foreign
Subcontractor in the Azerbaijan Republic in connection with
Hydrocarbon Activities.

1.2 You must pay any Taxes so withheld to the State Budget of
the Azerbaijan Republic in the currency the payment is made
no later than thirty (30) days following the end of calendar
month during which the payment was made to the Foreign
Subcontractor.

1.3 You must file a report listing all such payments and the
withholdings from such payments with the Tax Inspector
within twenty (20) days following the end of the Calendar
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gostorildiyi hesabati Vergi miifottigine toqdim etmolisiniz.

1.4 Ogor Siz Xarici Subpodrat¢isinizsa, o zaman yazili bildiris ila,
Karbohidrogen faaliyyati ilo bagli Azerbaycan Respublikasinda
iglor gordilyliniizi vo xidmetlor yerino yetirdiyinizi bu
foaliyyatin baslandigi tarixden etibaron otuz (30) giin orzinde
Vergilor Nazirliyins bildirmolisiniz.

1.5 Ogor Siz Xarici Subpodratgisinizsa, o zaman hor Toqvim ilinin 1
fevral tarixinadok Siz yaxud Sizin inzibati agentiniz Oncoki
Toqvim Ilinin hor hansi miiddoti orzinde vergi mosalolori ilo
bagli Rezident olan Oziliniin biitlin Xarici omokdaslarinin
siyahisin1 Vergilor Nazirliyina toqdim etmalisiniz.

1.6 Siz  Karbohidrogen foaliyyati ilo  baghh  Azorbaycan
Respublikasinda i3 gorocok yaxud xidmot gostoracok 0z
Subpodratcilarimizin hor hanst birine buna uygun bildiriglor
vermolisiniz.

1.4

1.5

1.6

Quarter in which such payments were made.

If you are a Foreign Subcontractor, you must notify the
Ministry of Taxes in writing that you are providing works or
services in the Azerbaijan Republic in connection with
Hydrocarbon Activities within thirty (30) days following the
commencement of such activities.

If you are a Foreign Subcontractor, by 1 February of each
Calendar Year, you or your administrative agent must supply
the Ministry of Taxes with a list of all your Foreign
Employees who were Tax Resident for any period in the
preceding Calendar Year.

You must provide a notification similar to this notification to
any of your Subcontractors that will be providing works or
services in the Azerbaijan Republic in connection with
Hydrocarbon Activities.
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dlava §
Inzibati Agentin tayin olunmas1 haqqinda bildiris

Isveronin ad1

Xarici Subpodrat¢inin Azarbaycan Respublikasinda
VOEN-i

Karbohidrogen foaliyystinin ad1

Bununla yuxarida adi gostorilon torofin Karbohidrogen Foaliyyati ilo
olagadar Azarbaycan Respublikasinda olan Xarici Subpodratgilarin vergiys
calb olunmasina dair ddonislori, bildiriglori, hesabatlari, boyannamolori vo
digor sonadlori Vergilor Nazirliyino togdim etmosi moqgsadilo asagida adi
gostorilon toskilat (sirkat, toskilat vo ya fiziki soxs) yuxarida adi ¢okilon
torofin Inzibati Agenti toyin edilir:

Inzibati Agentin ad

Inzibati Agentin VOEN-i

Inzibati Agentin Azorbaycan Respublikasinda {invani

Yuxarida qeyd olunan Inzibati Agent yuxarida adi birinci sotirde gdstarilon
torofin Azorbaycan Respublikasinda Xarici Subpodratgilarin vergiya calb
olunmasi ilo bagl hesabatlarinin toqdim edilmosi 6hdoliklori ilo olaqodar
inzibati mosuliyyoti asagida gostorilon vo oziiniin Inzibati Agent toyin
edilmosinin tosdiq edildiyi tarixdon baslayaraq 6z iizerino gétiiriir. inzibati
Agent adi yuxarida birinci sotirdo gostorilon torofin  Azorbaycan
Respublikasinda Xarici Subpodratgilarin vergiys calb olunmasi ilo bagh
biitiin 6denislorin hayata kegirilmasine dair moasuliyyeti va Shdslikleri 6z
lizoring [gotiiriir]/[gotlirmiir].

Appendix 5
Notification of Appointment of Administrative Agent

Name of the Foreign Subcontractor

Tax Identification of the Foreign Subcontractor

Name of Hydrocarbon Activities

I hereby appoint the following named entity (company, organisation or
physical person) as the Administrative Agent for the above named party for
purposes of submitting payments, notices, reports, returns and other
correspondence with the Ministry of Taxes concerning taxation of such
above named party's withholding taxes in connection with the above named
Hydrocarbon Activities

Name of Administrative Agent

Tax Identification of Agent

Agent’s Address in Azerbaijan

The above named Administrative Agent shall assume and be obligated for
administrative responsibility for the Azerbaijan withholding tax reporting
obligations as of the date written below as the date of approval of this
appointment. The Administrative Agent [shall] / [shall not] assume and be
obligated for the making of all Azerbaijan withholding tax payments of the
party first named above.
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Xarici Subpodratgiya verilon biitiin bildiriglorin va diger sonadlorin suratlori
Vergilor Nazirliyi torsfindon yuxarida adi birinci saotirdo géstorilon torofd
deyil, bilavasits ad1 yuxarida gosterilon Inzibati Agents togdim edilir.

Yuxarida adi gostorilon Inzibati Agentin bu toyinati, 6zii-6zliiyiindo, adi
yuxarida birinci sotirdo gostorilon torofin  Daimi Niimayondosliyinin
yaranmasini miioyyan etmir.

Sirkat niimayandasinin imzasi Tarix
Sirkot niimayondosinin ad1 Mohiir
Vozifosi

Inzibati Agentin niimayandasinin imzas1 Tarix
Inzibati Agentin niimayandoasinin adi Mohiir
Vazifosi

Vergilor Nazirliyi nlimayondasinin imzasi Tarix

Vergilor Nazirliyi niimayandssinin ad1

Vozifasi

(Vergi orqaninin méhiirii)

Copies of all notices and other correspondence issued directly to Foreign
Subcontractor shall be provided to the above named Administrative Agent
directly by the Ministry of Taxes instead of to the first named party above.

This appointment of the Administrative Agent named above shall not, alone,
constitute a Permanent Establishment of the party first named above
appointing such Administrative Agent.

Signature of Company Representative Date
Name of Company Representative Stamp
Title

Signature of Administrative Agent Date
Representative

Name of Administrative Agent Stamp
Representative

Title

Signature of Ministry of Taxes Official Date

Name of Ministry of Taxes Official

Title

(Tax Authorities Seal)
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